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Helyben és postán küldve 
Egy évre .... 10 frt — kr,
Féi évre .... 5 „ —
Negyed évre . . 2 „ 50

Egyet tzám .5 kr.

A lap szellemi részétllletö min­
den közlemény föpiacz, Vvrncy 
ház földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve kflldendö.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÜTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A de breeze ni és vidéki „függetlenségi párt66 közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy haaáboa petit serért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű ■ többszSri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

táaért 30 kr.

n2íy ilttér*-ben megjelenő közle 
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. irodájában ie.

Név nélkül vagy bérmentetieaül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

í

Sok zaj semmiért.
(r. e.) Az a nem épen fontos és igy 

a hármas-szövetség, dynamit-háboru, czári 
koronázás és parlamenti botrányok korában 
valóban minden másra, csak vezérczikke­
zesre nem méltó dolog történt, hogy egy 
gróf a maga ősi és nem ősi czimei mellé 
megkívánta a pozsonyi gróf és Po­
zsony vármegye örökös főispán! 
czimót. Egy Pálfi gróf, teanoi herczeg, ki­
nek ama czimekhez különben családi ha­
gyományok teljes jogot is adnak.

Nem valami jelentékeny dolog. Han­
goztatjuk, hogy — nincs magyar udvar ; 
vegyük tehát, némileg vérmes reménnyel, 
egy ily magyar udvar előkészítésének, ha 
a régi udvari s zászlósúri nagyobb és ki­
sebb czimek részint betöltetnek, részint 
helyreállittatnak. Ne bánjuk, vagy lega­
lább ne törődjünk vele, ha folyvást bukó 
sülyedő és inkább holmi igazgató-tanácsosi 
czimek és járulékai után loholó ősi ne­
vüket nem épen kristály-tiszta üzletek ezé- 
geül átengedő főuraink között akad egy- 
kettő, a kinek ambicziója nem csupán az, 
hogy ősi vagyonát sértetlenül, csonkitatla- 
nul megtartsa, de történelmi emlékekkel 
övezett nevének régi fényét is becsben 
tartja s az elvégre is történelmi érdekű 
czimeket, jogokat, mint egy-egy drága­
követ kikeresi a régiségtárból s oda he­
lyezi vissza, a hol ragyogniok illik. Ne 
akadékoskodjunk ; legyen fényes, büszke 
arisztokrácziánk, a mint van Angliának, 
mely a legkisebb régi czimet sem ejti el, 
ha kissé furcsa jogokkal és czeremoniával 
is jár s a melynek nagyságát kiegészíti, a 
mint elősegité nemzetünk nagyságát s a 
mint reméljük, hogy az általa kissé neg­
ligált teret idővel újra visszafoglalandja.

Az esemény — egy-kót czim visszaszer­
zése — tehát kis dolog és épen nem két­
ségbeejtő. Nem ejtene továbbá kétségbe az 
sem, a mit elképedve jósol egy budapesti 
lap, a »Pesti Hírlap :t Hogy az első örökös 
főispánság helyreállítását követendi a többi 
is ! Hát csak kövesse is ! Ez is történelmi, 
tehát ős-magyar intézmény. Arisztokrácziánk 
egyrészót saját hibái siilyesztik, gyöngítik 
s nagyon meg van támadva. Ha egy-egy 
hangzatos czim erősbbitésére. s 
tekintélyének emelésére szolgál : adjuk rája 
áldásunkat, nyújtsuk két kézzel.

Említett lap — mellesleg mondva — 
azoknak egyik legközvetlenebb közlönye, a 
kik örömest hirdetik, hogy a magyar gentry, 
tehát a valódi magyar középosztály hal­
doklik . . . hogy a haldoklás tulajdonkóp 
örvendetes tünete az időnek, mert helyét, 
birtokait arra hivatottabb, életképesebb, 
praktikusabb elemek foglalják el.

Nem akarunk ezúttal rámutatni, me 
lyek azok a kétségkívül hivatott, 
életképes és praktikus ele­
mek, csak azt jegyezzük meg, hogy tud- 
tuukkal — sem fajra, sem nyelvre, sem 
érzületre nézve nem magyarok. Csak 
azt akartuk konstatálni, hogy említi 1t ma­
gyar lap s a vele egyértelmű német lapok, 
úgyszintén ezeknek nagyszámú közönsége 
feljajdul, vezérczikket ir, irat vagy olvas, 
mert a szó teljesórtelmében érdekeit 
látja veszélyeztetve a magyar arisztokratá­
nak jutott oly csekély előnyből is, a me­
lyet egy szép, de inkább hangzatos mint 
fontosabb jelentőségű, ős magyar czim hely­
reállítása képezhetne.

Hát ez nincs a maga rendjén. Tes­
sék iparkodni, tessék ész, pénz és hivatal- 
beli-arisztokrácziává válni s tessék a fé­
nyes múltú magyar gentry helyestesitésóre 
vállalkozó életképes és gyakorlati elemek­
nek odáig emelkedni, hogy fiaik már a 
születési arisztokrácziához tartozza­
nak. Tessék eszélyes és becsületes vállalkozá­
sokkal erős kezeikbe keriténi a könnyelműbb 
arisztokráczia által elfecsérelt érteket. De 
egyelőre tessék megtűrni a régi arisztokráczia 
hagyományokon alapuló fensőbbségét s közlö­

nyeik ne áruljanak el oly nagy mérvű tü­
relmetlenséget egy puszta czimkérdést ké­
pező kicsiségben.

Van vezórczikktárgy elegendő—ne za­
varjuk közönségünk álmát, csak azért, mert 
a teanói herczeg egyszersmind pozsonyi gróf 
akar lenni!

— Országgyűlés. A Füzessér y-P o- 
1 o ny i-ü g y a képviselőház tegnapi zártíilé 
séu véget ért. Tisza Kálmán miniszterelnök 
válaszolt tüzesséry interpeliácziójára. Előadta 
a gráczi lopás ügyében a belügyminisztérium­
hoz intézett átirat tartalmát, de ezen iratban 
nemcsak hogy elő nem fordul országgyűlési 
képviselő neve hanem oly név sem, mely bár­
melyik képviselőnek nevéhez hasonlítana. A 
gráczi rendőrség által küldött másik átirat 
mellett, három levél is küldetett át. Az egyik 
levél Polonyi képviselő urnák Gráczba irt le­
vele, mely hiteles másolatban megküldetvén, bátor 
leszek azt felolvasni. (Halljuk!) „A takarék 
■pénztár tek Igazgatóságának Grácz. Értesültem, 
hogy nevezett takarékpérztárnál egy jelen volt 
egyénnek zsebéből 14.600 forint ellopatott. Fel­
kérem a tek. igazgatóságot, szíveskedjék a káro­
sultat fölszólítani, hogy nekem postafordultával 
küldené meg a közelebbi adatokat saját czimé- 
vel együtt. Tisztelettel Polonyi Géza.“

Ezekből méltóztatnak látni, hogy a gráczi 
rendőrség nem gyanította Polonyi képviselőt, 
mert neve elő sem fordul; azouban ő irt le­
velet Gráczba a takarékpénztár igazgatósá­
nak, és ez a levél az, mely az iratok közt ide 
lett küldve. A mi pedig az interpelláczió vég- 
passusát illeti, hogy szándékozik e valamit 
tenni a ház reputácziójának helyreállítására, 
azt hiszem, hogy az felül áll azon, sem hogy 
ily módon annak kárt temv lehetne. (Elénk 
helyeslés.) FtizesséryGéza az elnöki 
emelvény elé lépve, bocsánatotkér a 
háztól, mert belátja, hogy hi­
bázott. Polonyi Géza személyére vonatko­
zólag kijelenti, hogy sérteni vagy bántani nem 
volt szándékában, sőt csak alkalmat akart neki 
adni, hogy a szóbeszédnek véget vessen. Neki 
egy ügyvéd, és több képviselő mon­
dott egyet-mást a gráczi lopás ügyről, s en­
nek alapján tette interpellátióját. Ismételve 
bocsánatot kér a háztól. Füzesséry hangja, 
modora, előadása s magatartása átalában hu- 
malis, engesztelékeny volt. Csak akkor ment 
vissza a padsorokba és foglalt ott helyet, mi­
kor önigazoló és bocsánatkérő beszédét el­
végezte.

Most ismét a kormányelnök szólt a ház 
meg-megujuló zajos helyeslései között, kimu­
tatva, mily helytelen volt megtenni azt az in­
terpellate s átalában azt az ügyet a ház elé­
be hozni.

Szóltak még az elnök, Eötvös Károly 
és Tisza Kálmán s végül a ház elhatározta, 
hogy jegyzőkönyvbe vétetik Füzes- 
séryuek nyilatkozatából az, hogy 
beismeri tévedését s bocsánatot 
kér. Miután az interpelláló maga ismerte be 
tévedését és a házat megkövette, — jegyző- 
könyvi megrovás vagy helytelenítéstől a ház 
eltekintett.

Ezzel befejeztetvén e kinos ügy, a ház a 
napirendre tért át s elfogadta a gazdasági bi­
zottság jelentését a ház ápril havi költségve­
tésére vonatkozólag. Hanem a kedelyek még 
mindég oly izgatottak voltak az előbb történ 
tek következtében, hogy az elnök kénytelen 
volt az ülést 5 perezre felfüggeszteni.

Szünet után a részletügyletről 
szóló javaslat került tárgyalás alá. Hegedűs 
előadó indokolta a javaslatot; utána Feny- 
vessy Ferencz szólt, elfogadva ugyan a ja­
vaslatot, de megróva a kormány ezelőtti ma 
gatartását ezen kérdésben, szabadjára hagyván 
az ágensek csalásait és tizeiméit sok ember­
nek nagy kárára.

Szólónak Széchenyi Pál minister rep- 
likázott vissza, majd Lázár Ádám beszél a 
javaslat hiányairól, s miután még az előadó 
élt a zárszóval, a ház elfogadta átalánosság- 
ban s a Lázár és Fenyvessy áPal később be­
adott módositványok mellőzésével részleteiben 
is változatlanul a javaslatot.

A napi rend utolsó tárgya volt a zár- 
számadási bizottság jelentése az 1881. 
évi állami zárszámadásra vonatkozólag. Lu­
kács László előadó indokolta a jelentést tü­
zetesbeszédben. Után a F r ö h 1 i c h Gusztáv 
szólt aztán, kijelentve, hogy a bizottsági jelen­
tésben foglalt határozati javaslatot elfogadja.

— Tisza miniszterelnök bécsi tartózko­
dását diplomátiai körök összefüggésbe hozzák 
a hosszabb idő óta üresedésben levő bécsi 
francziaés párisi oszt rá k-m a- 
gyar nagyköveti állások betöltésével is. Ezen 
fontos személyi kérdés tárgyaltatik a két ka­
binet közt és habár gróf H o y o s kinevezé­
séről szóló hir még korai is, nem szenved

kétséget, hogy e diplomata, valamint a leg­
régibb, úgy jelenleg is az első sorban álló je­
lölt a párisi nagyköveti állásra. Legközelebb 
várható kinevezése esetén ifjabb Szögyény- 
M ári eh László leend utódja a közös külügy­
minisztérium első osztályfőnöki állásában.

— Ä czári koronázás szertartásainak 
részletei legközelebb hozatnak nyilvánosságra. 
Valószínűleg május 29-én folyik le és pe­
dig főképen azért ily későu, mivel a Moszkvá­
ban összpontosítandó nagy haderő elhelyezése 
sok nehézséget okoz. A koronázás alkalmából 
körülbelül 8000 hivatalnokot és tisztviselőt 
fognak előléptetni s ugyanannyi orosz rendje­
let fognak kiosztani. Tolstoj gróf és Woron- 
zow-Daskov udvari miniszter közt jelenleg 
élénk megbeszélés tárgyát képezi a kül­
földi hirlaptudósitókra vonat­
kozó rendszabály. Woronzow gróf attól tart, 
hogy a nyilvánosság megszorítása bajt okoz­
hatna, inig ellenben Tolstoj csak ama lapok 
tudósítóit akarná odabocsáttatni, a kikben meg 
volna a biztosíték arra, hogy csupán a koro­
názási ünnepélyek leírására fognak szorít­
kozni. Az orosz hírlapok közül csak néhány 
elismert loyalis magatartásu hírlap képviselői­
nek engedik meg az ünnepélyen való jelen­
létet.

— Ki tehet róla ? A „Debr. Eli.“ átveszi 
egy a „Nagy-Kunság“ ez. lappal egyenrangú, 
de — úgy látszik — kevésbé hiteles temes­
vári lap következő hírét:

„Thaly Kálmán és Mocsáry Lajos füg 
getlenségi párti képviselő urakhoz, mint telje­
sen megbízható forrásból értesülünk, Brassó, 
Nagy-Szeben, Balázsfalva és Turócz-Szeut- 
Mártonból meleg hálanyilvánitások intézteitek 
távirati utón, az elnyomott szász, román és 
tót testvérek érdekében a középiskolai tör­
vényjavaslat országgy. tárgyaltatása alkalmá­
ból kifejtett erélyes védelmeért.“

Hát mi több ? ép annyira nem tehet er­
ről a kitüntetésről sem Thaly Kálmán, sem 
Mocsáry Lajos, mint a hogy nem tehetett róla 
a szélsőbal, hogy épen legdühösebbnek mutat 
kozott hívei gyorspostáskodnak most a kor 
mánypárton, ki Temesvárott, ki Debreczenben I

— Az ir összeesküvők. A dublini bün- 
pör f. hó 13 iki tárgyalásának végjelenete igen 
megható volt. Brady Józsefet elhagyta eddig 
megőrzött nyugalma, s midőn az esküdtek a 
bűnöst kimondták reá, igy szólt : „Én ártatlan 
vagyok.“ Midőn pedig azt a kérdést intézték 
hozzá, vájjon akar e még valamit védelmére 
felhozni, igy felelt: „Én ártatlan vagyok e 
bűntényben. Fizetett feladók esküdtek össze 
ellenem s ők éppen úgy összeesküdnének lord- 
ságtok vagy az itélőszék akármelyik tagja el­
len, mint ellenem. Én ártatlan vagyok e bűn­
tényben.“ A bíró erre azt válaszolta, hogy a 
leglelkiismeretesebb vizsgálat után találták 
bűnösnek s beszédét ez ünnepélyes szavakkal 
fejezé be : „Ön áldozatait a sírba fogja kö­
vetni.“ Azután föltette fövegét s a jelenlevők 
mély hallgaiása mellett moudá ki a halálité- 
letet. Brady utolsó kétségbeesett mozdulatot 
tett, azután e szavakkal hajtá meg magát vé­
dői előtt; „Köszönöm önnek, dr. Webb, kö­
szönöm önnek, Adams ur !“ — mire elvezet­
ték. Bradyt azonnal Kilmainhamba vitték visz- 
sza, rabruliába öltöztették s a halálra Ítéltek 
czellájába zárták, melléje adván két őrt. Az 
utolsó pillanatig bízott alibijének igazolásában. 
Tudvalevőleg ezen „alibi“ az ir titkos szövet­
ségeseknél nagy szerepet játszik. Amint a 
szövetség egyik tagját elfogják, a többieknek 
kötelességükben áll az elfogott alibijét bebi­
zonyítani. A Giasgowban elfogott Gallagher, a 
dr. Gallagher testvére, mint hírlik, a kor­
mánynak oly fontos felfedezéseket tett, hogy a 
belügyminiszter őt a londoni nitrogliczerin 
összeesküvés ellen valószínűleg mint tanút 
fogja felhasználni. Az elővigyázati rendszabá­
lyok a parlamentnek esetleges dinamitrobban- 
tási kísérlet elleni megvédésére napról-napra 
nagyobb mérvben terjesztetnek ki. Nemrég ki 
nyitották a bizottságok tanácskozási szobájá­
nak ládáit és csomagjait és szigorú vizsgálat­
nak vetették alá azok tartalmát.

— Külföldi hírek. Az olasz király 
— a mint hirlik — látogatást fog tenni leg­
közelebb Berlinben. — Nikita fejedelem 
az államtanács javaslata folytán elhatározta 
székhelyét Csetiujéból Niksicsbe áttenni. A 
montenegrói fejedelem azon óhajtása, hogy 
székhelyét a nehezen megközelithető szikla­
fészekből, a hol az jelenleg van, áttegye, már 
régebbről datálódik. — A franczia nagy­
követ újabban is tiltakozott Rustem pasa 
libanoni kormányzó mandátumának meghosz- 
szabbitása ellen és azzal fenyegetődzött, hogy 
ha e kívánsága ellenére találna a porta cse­
lekedni, akkor megszakítja vele a diploma 
cziai összeköttetést. — Miklós orosz nagy-

herczeg Párisba érkezett és rövid ideig ott 
fog maradni. — A franczia kormány a 
kamara összeülése alkalmával a tonkini expe- 
diczió czéljaira 5 millió franknyi hiteit fog 
kérni. — Vilmos császár tegnapelőtt este 
Wiesbadenbe utazott. ________
— — A minősítési törvény végrehajtásá­

hoz. Azon megyei dijnokokra vonatkozólag, 
kik a köztisztviselők minősítéséről szóló 1883. 
I. t. ez. életbeléptetése alkalmával már huza­
mosabb idő óta állandó alkalmazásban voltak, 
s a kezelési szakban való jártasságuknak bi­
zonyítékait szolgáltatták, a belügyminiszter 
egy előfordult eset alkalmából kimondotta, 
hogy ezek a törvény 34 §-ában foglalt ked­
vezmény igénybevételével megyei kezelő tiszt­
viselőknek azon esetben is kinevezhetők, ha 
a törvény 19. §-ában előirt minősítéssel nem 
bírnak is.

— Kossuth Lajos nagy hazánkfia Arad- 
megye törvényhatósági közönsége által, nyolcz- 
vanadik születésnapja alkalmából hozzá inté­
zett üdvözlő iratra vasárnap küldte meg a vá­
laszát a megyei közönségnek. A levél — mely 
a törvényhatóság közgyűlésén fel fog olvas­
tatni, Kossuth saját kézirata s körülbelül olyan 
terjedelmű, mint az, melyet Kossuth Aradvá- 
rosához intézett. Tartalma igen szívélyes és a 
meleg köszőnetnyilvánitás mellett nehány 
reflexiót tartalmaz arra, hogy Kossuth a nyolcz- 
vanadik születésnapja alkalmából hozzá inté­
zett üdvözléseket nemcsak személye, hanem 
az általa képviselt elvek iránti ragaszkodásnak 
is tekinti a törvényhatóságok részéről, a mi­
ben — mellesleg legyen mondva — teljesen 
igaza is van.

KARCZOLATOK.
(Be kell várni Tisza Kálmánt! — Egy kis interpnrk- 

czió. — Rossz viczcz.)
Sohse láttuk oly nevetségesnek a mi jó 

kormánypártunkat, mint a tegnapelőtti komoly 
pillanatban.

Nem mernek határozni egy pusztán sze­
mélyi, nem is politikai jelentőségű, de oly 
természetű ügyben, melyben bármely becsüle­
tes és helyes érzékű egyén Ítéletet mondhat. 
Be kell hát várni Tisza Kálmánt!

A múltkor — úgy értesülünk — elsza­
kadt a miniszterelnöki támlás-szék piros bőre.

Nem lehetett megfoltozni, — be kell 
várni Tisza Kálmánt!

A szabadelvű párt körében egy ifjú 
honatya erősen kezdett kurizálni egy Hébé- 
nek, a ki azzal fenyegetődzött, hogy majd in- 
terpelláltatja Tiszát Szűz-Szent Irányi 
Dániel által, vagy elégtételt kér nyomban 1

Nem lehetett elégtételt adni — be kell 
várni Tisza Kálmánt!

A parlament jegyzőkönyvébe ortográfiái 
hiba csúszott be: egy pontosvessző 
helyett egyszerű vesszőt indítványoz té­
tetni Madarász József.

Nem lehet határozni — be kell várni 
Tisza Kálmánt!

A buffetbe uj debreczeni sonka, uj pa- 
laczk számiai szilvórium, uj Hébe érkezett.

Nem szabad hozzálátni — be kell várni 
Tisza Kálmánt!

Mert kérem, ez pártfegyelem!
Pártfegyelem, de olyan, a mely csúfabb 

három pártbotránynál is, a minőkben (melles­
leg mondva) Tiszáék még inkább bővelkednek!

*
Ha a kormánypárttól pénzt kérnek csán­

gókra,iskolákra és egyéb nemzeti czélokra,akkor 
a kormánypárt pont (.)

Ha azután a kormánypárttól pénzt kér­
nek Boszniára, szubvenczióra és muszkaveze­
tők nyugdíjazására, akkor a kormánypárt 
osztójel (:)■

Ha Tisza Kálmánnak a szászokkal van al­
kalma polemizálni, akkor a párt mindmegannyi 
vessző (,), ha Tisza éljeut is kap az ellen­
zéktől, akkor meg épen pontos-vessző /;).

Ha a kormánypárttól programra ot kér­
nek, akkor a kormánypárt gondolatjele . • .); 
ha Ausztriáról van szó, akkor rögtön kötjel(-).

Ha egy-egy ellenzéki képviselő mentelmi 
jogának felfüggesztését kéri a bíróság, akkor 
a kormánypárt rögtön zárjel ().

Ha tüntetni, szavazni kell Tisza Kálmán 
mellett, akkor a kormánypárt egyetlenegy fel- 
kiátójel (!), ha pedig valami szakszerű dolog­
hoz kell szólania, akkor a kormánypárt tulai- 
donképen idézőjel („ -“).

*

„Kőrösy Sándor úrhoz, városunk egyik 
képviselőjéhez hálanyilatkozatot intéz­
nek a nemzetégek.

az esik nekik olyan jól, hogy nem vé­
dette érdekeiket.“

Idézőjelbe tettük. Van olyan rossz 
élez, mint az, a mit a „Debr. Eli.“ és a 
„Délm. Lapok“ sütöttek ki Thaly Kálmánra 
és Mocsáryra. Bili Balázs.



DEBRECZEN.

Kossuth Lajos levele.
(JancBorics Pál Békéamegye alispánjához.)
Különösen tisztelt alispán ur!
Hálás érzéssel vettem nagybecsű értesí­

tését, mely Békésvármegye közönségének ne­
vében azon kedves hírrel látogatott be honta­
lan magányomba, hogy engem, kire a magyar 
törvényhozás a magyar polgárjog esedékes el­
vesztését mondotta ki, azon tisztelt megye tör­
vényhatósági bizottsága 80-ik életévem' betöl­
tésének alkalmából kegyes megemlékezésre s 
jó kivánataira ép azon korszak emléke iránt 
táplált tiszteleténél fogva méltatott, melynek 
vezérelvéhez ragaszkodásom mérte rám az er­
kölcsi kényszerűséget, hogy én, ki házamat 
oly hőn szeretem, mint ember hőbben nem 
szerethet, idegen földön végezzem viszon­
tagságos életemet s mint kitagadott hajtsam 
idegen főidbe örök álomra ősz fejemet.

A tisztelt megye közönsége ama korsza­
kot legendaszerünek nevezi, s tudva, hogy az 
minő jelleget visel, azon vallomással örvendez­
tet meg felőle, hogy „történeti múltúnk ma­
gasztos eseményei közt az mindnyájuk lelké­
ben az első helyet foglalja el.“

Én ez érzelmet a jövő zálognak tekintem, 
mert csak általa juthat vissza Magyarország 
azon államiság birtokába, melyhez Isten és világ 
előtt joga van, s melyről egy önérzetes nemzetnek 
nemis szabad, s ha nemzetből csupa nemzetiséggé 
nem akar lesülyedui, nem is lehet lemondani.

De, mert a múltak történelmének nem­
csak az a hivatása, hogy tanítson arra, a mit 
követni kell, hanem az is, hogy megóvjon at­
tól, a mit kerülni kell, engedje meg nekem 
tisztelt alispán ur. hogy ama legen daszerüség 
felől egy kis elmélkedésbe bocsátkozzam.

Igen is: legendaszerü volt az a kor­
szak, ha a legmagasztosabb önfeláldozásig fo­
kozott önzetlen hazafiságot tekintjük, melvet a 
magyar nép zöme akkoron tanúsított.

Azok a családapák, kik pusztulásra hagy va 
ősi tűzhelyüket, három-négy fiókkal mentek 
együtt fegyverrel védeni a megtámadott ha­
zát; azok a J4— 15 éves gyerkőczök, kik 
kéztördelve, a kétségbeesés könyeivel rimáu- 
kodták ki az engedelinet a hazáért meghalni • 
azok az anyák, kik életük egyedüli támaszát’ 
egyetlen fiukat, azok az arák, kik földi bol­
dogságuk reményét, vőlegényüket a csatatérre 
utasították s a houszeretet magasztos rezig- 
nácziójávai néztek elibe a gyász esélyének 
mely amazokat gyermektelen anyákká, emeze­
ket, mielőtt nők voltak volna, özvegyekké te- 
ketds gyakran tette is ; — azok a légiók, s 
légiók légiói, melyek gyönge szavamban a sa­
nyargatott haza kiáltását hallva, az Árpád 
alkotta hon földjének barázdáiból, a munka 
műhelyeiből, az iskola padjairól, a kenvér- 
kereső szorgalom mezejéről, a tudománybúvár 
éjféli mécse mellől, a megszokott jólét és ké- 
nyelem karjai közül elötoppantak, mint a kö­
vekből, melyeket a mesés Deucalion hajmáit 
háta mögé, előtoppant a lakatlan föld népes­
sége, azok a „névtelen félistenek“, kik 
fegyverüket egyensúlyba fogva a „hazádnak 
rendüle lenült énekelve rohantak az ágyuk 
kereszttüzén keresztül a győzelemre, s a kit 
közülök a golyó leteritett (sokat leteritett i) 
az éljen a haza!“ kiáltással halt meg, mé» 
csak arra sem számíthatva, hogy nevét az 
utókor tiszteletére jegyzékbe veszi a történe­
lem : — ah ! ezek, és a polgárerénynek ezer 
meg ezer elszámlálhatlan tünetei, melvek mint 
a harmat a szomjas földet, szerényen,' kérke­
dés nélkül termékenyítették a honszeretet

; igenis, ezek legendaszerü dolgok • 
emlékük élesztneti - adja Isten, éleszsze is 
az idők betelteig a cselekvő honszeretet Vesz- 
ta-tüzét.

De van a ragyogó éremnek sötét hátlapja 
is; vannak a legendaszerü korszak fényes 
czimerpaizsán himályfoltok is.

Az ős Athéné törvényhozói nagyon jól

tudták, mit cselekszenek, midőn azokat, kik 
polgári forrongások idején szint nem vallanak, 
halállal rendelék bűntetteim.

Azt pedig mindenhol minden időben, minden 
I nyelven honárulásnak nevezik, ha egy megtáma­
dott országban akadnak polgárok, a kik eszközül 
hagyják magukat felhasználtatni, hogy a jogait 
s léteiét védő nemzet kezéből idegen fegyve­
reknek a hazára zuditásával a győzelem ki- 
csavartassék.

Ama legendaszerü korszaknak, az első­
től — a következésekben rendkívül súlyos 
részvétlenség mulasztási vétségétől — a má­
sodikig, a muszka behívás pozitív árulásának 
bűnéig, minden közbe eső fokozatokkal egye­
temben bőven kijutott; annyira bőven kijutott, 
hogy az elfogulatlan szemlélő még azokat le­
het hajlandó legengedékenyebben megítélni, a 
kik nyíltan fegyvert fogtak hazájuk ellen, 
mert ezek legalább bírtak véleményűk bátor 
ságával; s ha magyar vérbe mártották fegy­
vereiket, magyar fegyvereknek tették ki saját 
vérüket. Ezekről tán el lehet mondani „bo 
csásd meg, Atyám! bűnöket, mert nem tudták, 
mit cselekesznek.“

De amazok tudták. Azok, a kik kandal­
lójuk mellé vonulva, a részvétlenség olcsó böl- 
cseségének zsölyeszékéből nézték tétlenül a 
nemzet óriás küzdelmét, igen jól tudták, hogy 
személyes tekintélyük s társadalmi állásuk sú­
lyát vonva el a létekért küzdő nemzettől oly 
erőt vonnak el mely a sikert biztosithatá

Es ama városi polgárok amott a keleti 
határon, kik a harcz mezején nem igen vol­
tak láthatók, de átsompolyogtak a határon, a 
a szomszédban alkalomra leső muszkának ku- 
nyorálásaikkal ürügyet adni az avatkozásra; 
és amaz úgynevezett országnagyok — magvar 
országnagyok! — kik imitt a nyugoti határon 
teljes biztonságban érezvén magukat az ellen­
ség fegyvereinek oltalma alatt, muszkahivogató 
loyalitásuk gyűléseivel ürügyet szolgáltattak a 
hazánkat megtámadott, s az' államok sorából 
kitürültnek dekretáló hatalomnak azt hazud­
hatni a világnak, hogy Debreczen körül nem 
a nemzet sorakozik, mert a nemzet szine java 
(már hogy ők ’) a muszka intervenczió mellett 
nyilatkozik: — óh! ezek igen jól tudták, hogy 
honáruló tettükkel szerencsétlen hazájukat 
még azon „chance“-tói is megfosztják, hogy 
Európa erkölcsi érzete a népjog égbekiáltó 

I lábbal tapodása felett felháborodjék; és tet­
ték ezt eltökélt szándékokkal azon politika 
szolgálatában, mely már 1848. deczember 2-án 
tudtára adta a világnak, hogy Magyarország­
nak az egységes osztrák birodalomba beol­
vasztását tűzi ki életfeladatául.

Hát bizony ismét teljesült: s ama legen­
daszerü korszakban teljesült, a mit Il-ik Rá­
kóczi Ferencz megirt, hogy magyarok enge­
dik magukat felhasználtatni a magyar hazára 
vetendő nyűg kovácsaiul.

Bedig ekkoron nemcsak nyűg vetés for 
gott fenn; még annál is több. Arra vannak 
példák a világ történelmében, — hogy kor 
mányforma megbuktatására vagy reákezioná- 
rius czélokért, vagy a húsos fazékok vissza 
szerzése végett egyes osztályok külsegitségé 
hez folyamodtak; arra is van példa, hogy egy- 

I egy uralom sóvár dinaszta valamely külhatalom 
vaza’lusává szegődött, ha ez áron uralomban 
maradhatott, de arra nincs példa, hogy egy 
nemzet tagjai egyenesen a végett kolduljanak 
ki idegen fegyvereket, miszerint azoknak se­
gítségével hazájuk az államok sorából kitöröl­
tessék s provincziává degradáltassék. Ez a 
pédátlan szégyen magyar embereknek volt fel­
tartva.

Nagyon szomorú dolgok ezek. 
rIulhágnám a megengedhető határokat 

ha még soká időzném azon dolgoknál, melyek 
ama nagy idők fényére homályfoltokat vetnek, 
csak egy olyanra akarok még reá mutatni’ 
mely a mellett, hogy kárhozat kútfeje volt 
még undorító is.

Azon lappangva turkáló vakondok-bandát 
értem, mely elment Debreczeube és széket 
ült a nemzet választottainak tanácsában, de 
nem volt bátorsága véleményét nyíltan beval­
lani, hanem sötétben szövögette az átkos visz- 
szavonás hálóit, rejtekben konspirált a nemzet 
dicsőséges erőfeszítésének meghiúsítására, or­
szággyűlési tagok létökre lesből titokban, nem­
csak minden lehetőt elkövettek hitelének a á- 
ásására, hanem valóságos Mefisztofeleszek még 
ösztökélték is a hadvezéreket, hogy az or­
szággyűlést fegyverrel ugraszszák szét, itt 
sarkamyuzták a vetélkedés nagvravágyását, 
amott hát mögül köpdösték az ország ügyeit 
intéző hatóságra a költött pletykák, a nyomo­
rult rágalmak pókmérgét, miszerint minden 
tekintélyt aláássanak, s széttépegessék a biza­
lomnak kötelékeit, mely oly nehéz viszonyok 
közt az erőnek egyedüli kútfeje; dorongokat 
hajigáitak lesből az intézkedések végrehajtá­
sának kerekeibe, s addig fondorkodtak, addig 
ármáuykodtak, addig szitogatták a polgári és 
katonai hatóságok közt az egyenetlenségnek, 
a nép közt a reményvesztésnek alattomosan 
szórogatott szikráit, mig beteljesedett szegény 
hazánkon a régi jóslatnak átka. hogy „domus 
in se ipsam divisa desolabitur.“

A gyászos végkatasztrófáról e foltok so­
rában ép azért nem szólok, mert az nem elő­
készítés, nem bonyolítás, hanem katasztrófa : 
nem ok, hanem okozat : elsülyedése a hajónak 
melynek fenekén, oldalain az ármány hosszú 
munkája lékeket ütött. A lékek eredetére 
akartam reá mutatni.

tájdalom, nem első eset szegény hazánk 
történelmében. Adja a könyőrület Istene, ho^v 
utolsó lett légyen. r"

A mi csekély személyemet illeti : sokkal 
inkább át vagyok hatva fogyatkozásaim érze­
tétől, semhogy hallgatagon átszámolhatnék a 
tisztelt megye kegyes üdvözlő iratának azon 
szavai felett, melyek csekélységemre a „ki­
magasló alak** 1 kifejezést alkalmazzák.

E minősítés nem a személyt, hanem a 
helyet illeti meg, melyet velem a nemzet bi 
zalma elfoglaltatott, s az a hely, melyre egy­
koron a nagy Hunyady annyi fényt vetett, 
csakugyan kimagasló, még ha ily törpe egyé­
niség foglalja is el, mint szegény magam.

De én nem voltam azon helyre való . . . 
Nem voltam arra való történelem-bölcselmi 
tekinteteknél, nem szerény viszonyaimnál, nem

emlékét a legendasLrü’sé^'dl^sfény^vef^ves81' 
körül ; s e fénynek lélekemelő nk, 'e 16871 
buzdító ragyogását a homályfoltok “Sf6 
reá mutatók, nemcsak nem avn, sőt az ellentét által csak szembetflnK?' de 
szik ; azonban nem jó volna S?"S te" 
emléke feledékenységbe menne *1!t6knak 
emberi dolgok folyamának huílámzáti " f 
meghozzák az időt - (pedig mee foff/v ^ 
ez történelmi kényszerűség !) — hozni 
gyár nemzetnek szüksége lészen naev\n,ma" 
rozásaihoz lelkesedést meriteni ama' lei ,á* 
szerű korszak nimbusából : utálatot i9 
séges leend meriteni ama homályfoltok «mu 
kőzetéből, miszerint a nemzeti közindienáczit 
az ármányt féken tartva, ismétlődésüknek ut’ 
ját vágja.

És most esedezem alispán urnák, méltóz- 
tassék átadni Békés megye tisztelt közönsé 
gének kegyes megemlékezőseért s jó kivona­
taiért legmélyebb köszönetemet.

Kelt Turinban márezius 24-én 1883.
Tisztelt alispán urnák

alázatos szo’gája
. Kossuth Lajos.

Helyi hírek.
* Újdonság. Ibolyát még nem találtunk a 

ligetben, de az első tavaszi verset már meg­
kaptuk. Oly korai valami, hogy nem tárczánk- 
ban, de hireink között közöljük. A csinos kis
jószág igy döngicsél :

Már szánfogat . . .
Már szántogat künn a pacsirta,
Rügyet hajt sok bohó fa-ág,
Ki-kitekint egy nap-sugárka,
S azt mondja: Szépül a faág!

Kimegyek a tavasz elébe,
Mely messziről már vígan int:
S reám kiált: Már a szemedből 
Látom: Szerelmes vagy megint

Vén poéta.

* Postaűgy. A nagyméltóságu m. kir. 
közmunka és közlekedésügyi minisztérium leg­
újabb rendelete folytán tudomására hozatik a 
t. közönségnek, miszerint a Belgium, Franczia- 
ország, Németalföld és Romániába feladott 
küldemények az ezen országok törvényhozása 
szerint ha nem kézbesíthetők is, a bevitelkor 
reájok rovott vámdijjal megterhelve küldetnekn V. ’ oäoicuj viö£uuj<i!iiiutM, nem i . • r , xucgicuicivc Kuiaetnei

lelkületemnél s tehetségeimnél fogva. Fogok I vissza feladó helyeikre. Portugalliában, vissza 
alkalmat keresni e vallomásomat híven, elfő-1 küldés esetén a beviteli vámdij töröltetik

ulatlanul indokolni. Reményiem azonban, nem 
fogok elbizakodottnak látszani, lia azoknak 
folytán, a miket a legendaszerü korszak fényes 
érmének sötét hátlapjáról mondottam, itt 
egyetlen megjegyzést koczkáztatok.

Isten úgy legyen velem, a minő igazán 
mondom, hogy legepésebb ellenségem sem le­
het kisebb véleményuyel tehetségeim felől, 
mint én magam vagyok. De a mint lassan- 
lassan belátáshoz jutok az ármányokba, me 
l)ek kőiül vettek, s melyekről nekem — ki a 
hu hordóknak magamhoz soha még közelí tést 
sem engedtem — jóformán sejtelmem sem volt 
ha meggondolom, minő elemek által voltam 
környezve, s minő fondorlatok forrongtak kö­
rültem még azon Körökben is, melyeknek a hü 
szolidaritás volt volna becsületbeli kötelessé­
gük ; ha számot vetek az akadályokkal, me­
lyek magában is elég nehéz utamban titokban 
gördítettek : bizony nem volna csoda, ha kí­
sérteibe esném, magamat egy hüvelykecskével 
magasabbnak képzelni, mint a minő vagyok 
annak emlékezeténél, hogy csak annyit is ké­
pes voltam tenni, mint a mennyit tettem.

De megóv e kisértetbe eséstől annak tu­
data, hogy a mit teheték, azt az ügy szent­
ségében rejlett erőnek, a becsületes hazafiak 
hü támogatásának, a kor szellemének s min­
denek lelett a magyar nép magasztos hazafi- 
ságának köszönhetém.

ugyau> hanem e helyett kiviteli vámdijjal ter­
heltéinek meg a küldemények, — Olaszor­
szágban a beviteli vám szintén töröltetik, ha- 
nem netáui hamis érték- s tartalomnyilvánitás 
esetén birsággal küldetnek vissza. — Tehát 
az ezen országokból visszaérkező küldemé­
nyekért feladó köteles nemcsak a postai ille­
téket, hanem a külföldi vámdijat is megfizetni.

I Postahivatali főnökség.
I * A „Debreczeni Ellenőrinek válaszul: 
Hajdumegyének Kossuthoz intézett üdvözlő 
iiatát azért közöltük a talányok és 
aprócsepr ő-rovat között, hogy emlékez­
tessünk bizonyos aprócseprő politikai 
pályák talányára, kiknek Kossuth Lajos 
valamikor kenyerük volt és bálványuk, most 
azonban megtagadják. Az üdvözlő felirat kü­
lönben a következő talányt szorította ki :

,gZ!guy eznek meg az idősebb
voltát hangsúlyozó pályatárs 
atyai intelmei ama kicsinyes 
k ö tekedésekkel? Megfejtők nevei kö • 
zólietiiek lapunkban s a „Debreczeni Ellen­
őr“-ben.*)

A helybeli ágostai hitv. ev egyház f. hó
22 én délelőtt 11 órakor az imaházban köz­
gyűlést tart, melyre minden önálló férfi tag- 
jait tisztelettel meghívja az elnökség.
. ,Mi,nden dyfajta polémiát, tekintettel a nyom- 
atott íeleselgeteseket unó publikumra, ezennel befe- 

Jez,mk- Szer k.

A »DEBBECZEH« TÁRCZÁJA.
A mi nótáink.

A salonban félhomály. Nincs semmi nesz 
nincs semmi élet jel. Egyetlen lámpa vet ha-’ 
lovány fényt maga körül, s az fest a falakra 
fantasztikus árny-világot. S az árny-szellemek 
persze játszadoznak, s kergetik egymást a fa- 
'0”’JeAmi“dez n,em zavarja a mély csendes- 
séget. A lámpa körül repdes valami elkárho- 
zott Pillangó ; az se soká tart, mert nagyon 
közel talált jutni a lánghoz, már vége van.
tnifu ■‘6yszerre csak hangok, uüvös hangok 

l,k,,meg a termet. Megkapó bánat zendül 
át a légen, melyre mintha rezgőbb lenne a 
lámpa bágyadt világa, melyre mintha figyelni 
tudnának a falon kószáló koboldok.

Amott a zongora szólalt meg. Előtte ül 
haloványan, busán egy szomorú asszony. Feje 
kis kezére volt támasztva, s úgy merengett
sebzettből Tga elé' ,Ajka helyett csuPán egy 
sebzett lelek panaszkodott ennek a csöndes
magánynak Aztán a kis fehér kezek is ml
lenSb’ =é hntették a ™ngora hófehér bb‘
szárnyra. ^ 6géRZ CSOdás fensége kelt 

Micsoda dallam ez ?
hun ha,'°ttam először, midőn mély bu-

á tete Ü VA °ly0"gtam végig a főváros ut- 
« o L; xdifá,dalom. téPte szivemet, lelkemet, 

a kétségbeesés disharmonikus kardala zen­
gett mélyében. Pedig oly szép este volt! az 
estharang is oly lágyan sirt végig a légen! 
Akkor zeudült meg az a kedves dallam, melyre 
könnyeket tudtam volna ontani.

Chopin Cis-moll impromtuja, azzal az

édes bus adaggioval. Ez a szelíd női szivek 
vigasztalása. Ez illik oly jól a gyöngéd kis 

I köz alá, ennek vau oly jó helye a gyöngéd
I női szívben. J b

Zengj szelíd ének. légy oly nyájas mint 
í égj gyermek dajka-dala, vigasztaló, mintha 

elhunyt szeretteink szava leiméi!

Boldogok, kiknek kedves daluk e"v-e»v 
tánczdarab kaczagtató melódiája. r‘
eol ^ kis Margit nem szereti a félhomályos 
„ST at'. Mlkor ’»»cs nap, meggy ujt négy 
gyeitját is a karos tartóban, van is aztán fé 
nyesség körűié, annyi mint az ő tündöklő két 
szemében. Akkor aztán megzeuditi az ő pom-
P*8krgÖlt Is P°lkáit I vagy a csárdásait 
ezekből is a legfrissebbet. A pattogósat, a 
„csingilmgit, a „piros, piros piros“-at! Éls a 
madaiak kíváncsian pislognak be az ablakon, 
egy pár kanári pedig amott a kalitban pró­
bálgatja nagy bután a Margit asszony nótáit.

A tánczdallam a vig szivek nótája.
* * *

Amott, egy harmad-emeleti szobácskábán 
lakik a koros Teréz kisasszony. Csekély nyug- 
dijacskájából tengeti életét, s az a napi fog­
lalkozása, hogy vén zongorája előtt énekelget. 
Leggyakrabban énekeli azt a szép dalt, mely­
nek kezdete ez „Isten veled te, bölcs ház..“ 
Méltó párjának találom én a „Jer vidám csol- 
nakos . . a a „Lelkem Minkám . . .“ és a 
„Tihanynak riadó leánya . . kezdetű da­
lokat.

Nem, ne gúnyoljuk szegényt! Elavult, 
lég leénekelt nóták azok. A vén kisasszony és 
zongorája egyaránt hasonlítanak Arany János 
vén muzsikásához, a ki minden hangból húz 
csak felet, hiszen . . . minden nap egy nótát

feled! S az se nagyon elbűvölő, ha a kisasz- 
szonyutik leemeli a falról vén guitarreját s 
azon énekel még félszázad előtt lángolt sze­
leimet, féiszázad óta foszladozó vén álmokat 

Ne gúnyoljuk őt! Ezek az ő nótái, az ő 
emlékei. Arcza valaha rózsás volt és szemei 
villogtak, mint akár az öné, nyájas ifjú olvasó- 
. m • fürtéi aranyhullámot képeztek s hangja 
is csengő, üde volt. Es szive is érzett, szive 
is szeretett. Ivörüle is seregiének délczeg 
ifjak, a kik vallásos hódolattal vették körül. 
S dalai, e kopott nóták valaha sok, sok kö- 
nyet facsartak ki ártatlan szemekből, azokra 
is mondták egykor, hogy . . . szépek. Szép 
leány szép dalai csöndes éjjeken a holdvilágos 
ablak alatt . . . vagy édes órákon, dalladzó 
ladikon, susogó lugasban, midőn két forró kéz 
szorította egymást szerelemben, mámorban .
A szellő felkapta a kábító dallamot, elvitte a 
lombos kert minden zugába s dalára harmatot 
sirt a virág s szebbet álmodtak a csermely 
bús fűzei ... J

De ennek vége. A szív együtt vénült meg dakival Neveti őket miudeí csak az 
emlék nem. S a víg, ifjú szivek nem hiszik 
el neki, hogy a véuség ott áll megettük is 
és nem hiszik, hogy egy utánuk következő kor 
yidá™ »cmzedéke uj dalért elfelejti az ő da­
laikat s kaczagni fog az ő álmaikon is 

* *
A színházban 

énekel.

"«aÄÄs *z6t* 
h.s tórí Ä,"Ä c4«.S

vágyunk. Bl»ha Lujza

ablakomból, a „Maros vize“ édesbús dal­
lamát.

Vig társak, mulató baráti körök, mond­
játok csak el, hogy halt el ajkamon a szó, 
hogy némult el kaczajom, mikor a czigáuy 
csodálatos nyirettyűje azt énekelte, hogy Ma­
ros vize folyik csöndesen . ..“

Dalok dala, szivszakgató bánat panasza 
te Magad is hasonlítasz egy halkan torló 
,!Íi!h!Z,n"le };etka gyászfüzek árnyalnak, melybe 
A7 ‘n ^ agak bámulnak nagy kék szemeikkel. 
Az a híres énekesnő nagy ajándékot adott az
é ekeu!mJlek’ ™!ko,r,olya'i szépen, olyan busán 
énekelje el az én dalomat!

Áldja meg érte a jó Isten!
* *

*

TM, zAZÍán ?nnak ám másféle nóták is A 
„Rákóczy „óta“, ez a magyarok nótája 
„Maisaillaise-Lnek „meg annyi vihara> a leJn_
g, el hymuusnak nincs annvi gyásza, mint °u-
* Vreti dal“k Aztí- •.SasA™Tom'oi,

íé e is Sn S a KöIcse>'-féle hymnus esdek- 
ie. e is beillik nemzeti nótának. Melyik ma-
STliafp m,Tne sebesebben. ha e hármat 
nallja EmléFek, nagy napok emlékei, tettei 
vannak azokhoz kötve.

\ annak aztán dalok, a melyeket nekünk 
énekelnek s a mi nótáink, de nem halljuk 
többé. Az egyik úgy kezdődik, hogy: „Circum- 
dederunt me mortis dolores .. .“ a többi 
gyászinduló; akár Beethoven, akár Chonin 
csinálta, szép az nagyon. Csakhogy mi már
3“”,”™ ert0nk be,6l8k e6? akkor!

Lovag.
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sndaszerüség dicsfényével veS7i 
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köszönetemet.
Inban márczius 24-én 1883. 
[lispán urnák

alázatos szo’gája
Kossuth Lajos.

Helyi hírek
j*g Ibolyát még nem találtunk a 

Isö tavaszi verset már meg- 
i valami, hogy nem tárczáuk- 
kozött közöljük. A csinos kis

Eirsél:
I Már szántogat . . .
nti'aat künn a pacsirta, 
hajt sok hohó t'a-ág, 
int egy nap-sugárka, 

komija . Szépül a faág !
Pk a tavasz elébe, 
éssziröl már rigan int :
I kialt: Mar a szemedből 

Szerelmes vagy megint
Vén poéta.

gy A nagyméltóságu m. kir. 
lözlekedésügyi minisztérium leg- 

folytán tudomására hozatik a 
iszerint a Belgium. Franezia- 

talföld és Romániába feladott 
ezen országok törvényhozása 
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DEBRECZEN.

Lovag.

, * A helybeli reform, egyház tanácsa ma 
délelőtt gyűlést tartott főt. Révész Bálint 
kir. tan. és püspök, továbbá S á p y Sámuel 
főgondnok elnöklete alatt. A gyűlésen felolvas­
tatott gr. Bégen féld Gusztáv köszönő­
levele a család nevében, gr. Dégenteld Imre 
halála alkalmából a debreczeni ref. egyház 
részéről küldött részvétiratért. Aztán a lel­
készválasztási bizottság jelentése vé­
tetett tudomásul. Az egyháztanács azt hatá­
rozta, hogy az újonnan választott 
lelkészeket csak levél s nem 
küldöttség utján hívja meg ál­
lomásaik elfoglalására. A meg­
hívó levél az esperest megerősítéssel együtt 
leközelebb elküldetik Kiss Albert és K. 
Tóth Kálmán uraknak. A mai gyűlésen vá­
lasztattak meg egyházmegyei tanács- 
bírókul, az egyházi részről felkiáltással: 
K. Tóth Mihály, Kiss Albert, N é m e t h y 
Lajos, K. Tót h Kálmán, Illyés Bálint. 
Somogyi Pál; világi részről: Nagy Fe- 
rencz, B e k e Mihály, gr. Bégen féld 
József, Szűcs Istán, Eresei Sándor, 
Fráter Gyula. A tanárvizsgáló 
küldöttség tagjaiul el választattak : S á p y Sá­
muel, K. Tóth Mihály, N é m e t h y Lajos, 
Beke Mihály, E á s z 1 ó Alajos, dr. K i- 
r á 1 y Ferencz, Nagy Ferencs Somogyi 
Pál, póttagokul Cseresznyés Sándor, 
Mészáros József. — A gyűlésnek több 
tárgya nem volt.

* Tíz éves találkozás. A debreczeni ref. 
főiskolában fiz évvel ezelőtt végzett theologu- 
sok — akkor létrejött megállapodás szerint — 
most vasárnap fognak ismét találkozni Debre- 
czenben. E theologusok közül Bebreczenben 
ez idő szerint csak kettő lakik; az egyik 
Tóth Lajos segéd lelkész, a másik C s i k y 
Lajos theol. tanár. A többiek mind az ország 
különböző részében vannak szétszórva, s közü­
lök ez alkalomra már nehányan be is jöttek 
Bebreczenbe. A tiz év utáni viszontlátás örö­
meinek az egykori tanulótársak jövő vasárnap 
Thalvieser vendéglőjében rendezendő lakomán 
fognak kifejezést adni.

* Halálozás. Özv. J e n e y Józsefné 
szül. Fodor Ratal n asszony mai napon el­
hunyt 92 éves korában. Temetése ápril hó 
21-én d. u. 3 órakor leend.

* Megfejtések. A „Bebreczen“ 73-dik 
számában foglalt számrejtvény megfejtését 
újabban beküldték: Megver y Miklós, „Két 
n ő v é r“, F r i e d Simon (H.-Böszörmény).

* A tiszántúli ref. egyházkor, közgyűlésén 
— mely e hó 26-án veszi kezdetét — tanács­
kozás tárgyát fogja képezni, az egyházak 
osztályozása és a lelkészek mi­
nősítése iránti intézkedés is. 
Nemsokára tehát meglesz a végmegállapodás 
ez uj, szokatlan, de nagyfontosságu kérdésben.

* Az országos lótenyésztés emelésére 
alakult társulat igazgatósága által, mai szá­
munkban közzétett hirdetésére figyelmeztetjük 
a n. é. közönséget.

* Krecsányi igazgató ugyancsak meg van 
akadva a nyári idénynyel, a mennyiben a bu­
dai szilikor Mansbergernek visszalépése folytán 
sincs részére biztosítva. A budapesti lapok 
közlik ugyanis, hogy újabban a népszínház 
igazgatója Evva Lajos folyamodott a nevezett 
színkörért, hogy abban a nyári szünetek alatt 
előadásokat tartasson. Ha Évvának e kérelme 
teljesittetik, akkor Krecsányi valószínűleg nyári 
állomás nélkül marad.

* A lóvonatu vasút ügyében — a mint 
illetékes helyről értesítenek — a lapok téve­
sen taníttattak ki. Nem hogy nem lenne vál­
lalkozó, hanem kettő is van, mindkettő biztos 
s a kauezió letétele csak is azon múlt, hogy 
a minisztérium mindeddig nem küldte le a 
város által megszavazott négyezer forin­
tos szubvenczióra vonatkozó határozatát. Van 
kilátás arra, hogy e határozat kedvező leend 
a vasút ügyére nézve s igy valószínű, hogy 
nem sokára lesz lóvonatu vasutunk.

* A zsidók husvétja jövő szombaton ve­
szi kezdetét, s tart a legközelebbi szombatig. 
Ez ünnep alatt kenyér helyett — tudvalevő­
leg — pászkával táplálkoznak, melyet már he­
tekkel ezelőtt nagy mennyiségben gyártottak.

* Az ezredéves ünnepély tárgyában v á- 
rosunk hatóságát megkereste Pest 
megye törvényhatósága. — Említett megye 
ugyanis az ezredéves ünnepély megtartása alkal­
mával óhajtja a szabadság szobrának felállítását 
s kívánja, hog e czélra a város hatósága bi 
zonyos összeggel járuljon. A jogügyi b i 
z o 11 s á g tárgyalván ez átiratot, azt hatá 
rozta, hogy bevárja először e tekintetben az 
országgyűlés határozatát.

Hazánk s a külföld
— Mailáth gyilkosa. Spanga környezeté­

vel igen fesztelenül társalog; elbeszéli őreinek 
katona életét és legutóbbi elfogatása körül­
ményeit is. Folyton azt hajtogatja, hogy „a 
vörös emberek nem jók“, a mi ezélzás akar 
lenni Seb wingenschlögel rendőrbiztosra, kinek 
szakála vöröses. Spanga azt állítja, hogy ha 
Schwingenschlögel meg nem támadja, akkor a 
Bunába ugrott volna. Állapota, mint jelentet­
tük, roszabbra fordult, mindazonáltal láz még 
be nem állott. Budapestre való szállítása en­
nek folytán halasztást szenved.

— A csángók újabb csoportja indul f. hó 
20-án útnak az uj hazába. Körülbelől száz 
szekeres gazda Hadikfalváról s Istensegitsről. 
Mint a B. H.-nak jelentik, ezeket még több 
csapat fogja követni, csak tisztán Andrásfalvá- 
ról 300 gazda készülődik s csak napok kér­
dése elindulásuk. A hadikfalvi állomásnál a 
délutáni órákban mindennap tengernyi nép 
nyüzsög, kik Odescalcbi herczeg megérkezé­
sét várják. Tőle várnak mindent. Maguk a 
gazdák nem teszik teljesen függővé elindulá­

sukat Odescalcbi herezdg megérkezésétől, de 
annyival inkább körülbelől 300 család, mely 
800 lelket tesz ki. — Földhöz ragadt szegé­
nyek s a mi kevés ingóságuk és ingatlanuk 
volt, eladták, hogy Magyarországba mehesse­
nek munkára. Ezek abban való biztukban, hogy 
azon józsettalviakkal, kiket az itt járt expedi- 
czió akkor el nem vihetett felkészületlenségük 
miatt, együtt fogják majd vasúton elhozni, nem 
is szegődtek el Moldvába s igy a legnagyobb 
nyomor, a legsiralmasabb vég vár rájuk, ha 
központból gyorsan nem intézkednek.

— China! a hadseregben. Hétfőn fog 
Bécsben állomásozó 64. számú gyalogezred 
parancsnokságánál egy fiatal előkelő cbinai 
lelv ételre jelentkezni, ki ő felsége beleegye­
zésével az osztrák-magyar hadseregben nyer. 
elméleti és gyakorlati kiképzését. A fiatal 
chinai neve Sin-Tsang-X üld., vagy rövidebben 
Sin-Tsang, s igen érdekes egyéniség. Szüle 
lésére Mandzsus, azon hires Mandzsu-törzshöz 
tartozik, melynek élén a jelenleg is uralkodó 
Mandzsu-dynasztia a 17. században Khinába 
jött. Katonai szolgálatra mindegyik Mandzsu 
kötelezve van, a mi azonban nem zárja ki 
hogy a Mandzsuk polgári és diplomácziai 
szolgálatra is ne alkalmaztatnának. Sin-Tsang 
a német nyelvet tökéletesen birja s kiképez 
tetésének költségeit a berlini chinai követség 
viseli.

— Titkos társulatok Brassóban. Brassó 
bői Írják, hogy városukban szoczialisto. műk 
kér és anabaptista egyletek működnek, 
mukker vallást követőket ugyan már szét 
ugrasztották, de összeköttetéseik oly messzire 
nyulók, hogy csak nagyon erélyes fellépés 
által lehet működésüknek útját vágni. E val 
lásnak terjesztői a biblia szószerinti élteimére 
támaszkodnak és hitsorsosaiknak megtiltják 
dohányzást, a szeszes italok élvezetét és 
disznóhus evést. Az egyházi szolgálat az éj 
órák alatt történik. Ez egylet már három év 
óta áll fenn; nem régen a belügyminisztérium 
hoz küldötte fel alapszabályait megerősítés 
végett, de az engedély megadása helyett egy 
rendelet jött, mely szerint az imádkozás órája 
alatt a rendőrség hatoljon be templomukba 
oszlassa fel s a felveendő jegyzőkönyvet ter- 
jeszszék fel. A rendőrség nagyon nehezen ju­
tott be, jóllehet, 7 bejáratot is találtak. Tem­
plomuk padozatja fel van szakgatva, s lépten- 
nyoraon nagy gödrök ásva; a falazaton, az 
ágyak párnáin keresztek vannak, hogy az 
ördög ne uralkodhassék rajtuk. A fogason 
számtalan úgynevezett muszkavászon nagy kabát 
függ, melyeket vallásos szertartás alatt fel 
öltenek. Van egy halálfő, mely mesterséges 
utón jár és beszél í „tnedium“-nak nevezik és 
szerin tök egy tag jelentkezésénél nyilatkozik, 
hogy bevehető-e, vagy nem. — Az anabaptis 
fákat még nem ismeri a rendőrség, gyűlései­
ket O-Brassóbaii tartják. X annak végre szó 
czialisták, kik gyűléseiket a búzasörön tartják, 
s kik az orosz nihilisták példájára fenyegető 
leveleket hánynak szerteszét.

Múzsák.
— Színház. Szerdán, f. hó 18-án került 

színre színházunkban Moser „Könyvtárnoka“ 
a középszerűnél aligha jobb előadásban. Igen 
sok kedély, pezsgő jókedv kell e darabhoz, 
a mely utóbbit különben kissé lehűtheti az 
üres nézőtér. Abban a különben is lehetetlen, 
de neveltetésre szánt jelenetben, mikor Sarah 
és növendékei várják a médium által felidé­
zett szellemeket, Latabár ur bátran al­
kalmazhatta volna az operette-komikum egy­
két fogását. Egyszerűen elősétált a benyíló­
ból, miután — Gibson berugása daczára ■ 
igen illedelmesen koezogott. Szathmáry Károly 
az, a ki e szerepben exczellens. Már az első 
felvonás kártya-jelenetébe mutatja, hogy Gib 
son nem állhat ellent a bornak. Szemtelen 
lesz, rádül a kártyázókra. Mikor — Harry 
szavai szerint — „kitör rajta a szabóság“, az 
öreg Macdonald előtt csakugyan őrülten viseli 
magát; ollót csinál a kezéből s veszedelmes 
nyitás szerű mozdulatokat tesz a levegőben ; 
alig bírják kituszakolni. Itt még a politikai 
vita hatalmas részleteit is törölték. Mikor a 
szellemhivő gouvernante várja a szellemek ko­
pogását, a Szathmáry Károly Gibsone iszo­
nyúan dörömböz, inig végre megjelenik, a ki­
lyukasztott ablakfüggönyt a nyakába húzva, 

löngélve s ama nyirbálásokkal a levegőben. 
Ily hatáshoz azonban — ismételjük — kedély 
és kedv is kell.

TÖRVÉNYSZÉK.
— A helybeli m. kir. e. f. törvényszék

előtt e hó 25-én kővetkező bűnügyek fognak 
tárgy a Itatni: Czibere András és társainak 
lopási bűnügye. — N y i s z t o r Imre és tár­
sainak lopási bűnügye. — Csonka Miklós­
nak magánlak megsértése nvatti bűnügye.

- Esküdszéki tárgyalások kerülnek legkö­
zelebb a debreczeni kerületi sajtóbiróság elé. 
Az egyik sajtópernél magánvádló, a másiknál 

közvádló fog szerepelni; mindkét sajtóper­
nek tárgyát sensatiós cselekmények képezik, 
melyek megérdemlik, hogy róluk előzetesen 
is tegyünk említést. Marmor Salamon, rusz- 
polyanai lakos fatermelő ugyanis, bizonyos a 
saját hitközsége ellen elkövetett vétség miatt 
az ottani G érzőn nevű rabbi által kiátkoz- 
tatott a hitközségből, s ezen átoknak szöve­
gét, szigeti lakos Sichermann Mór nyomda 
bérlő 500 példányban héber nyelven kinyo­
matta és terjesztette. A nyomtatvány rettene­
tes átkot tartalmozott, mely szerint tudomá­
sul adatik, hogy Marmor ki van átkozva, s 
hogy vele — úgymond az átok — mint ku­
tyától származott kutyával senki 
ne érintkezzék, tőle négy r ő f n y i 
távolságban tartózkodjék mind en- 
k i ezt nem cselekszi, hozzá h a so illő

bűnös, kinek vétke sem ezen, séma 
más világon nem fog megbocsát­
tatni.“ stb. Ezen héber nyomtatványok által 
magát Marmor becsületében sértve érezte s a 
njomdász ellen a debreczeni kerületi sajtóbi­
róság előtt panaszt emelt. Az ügyben helybeli 
járásbiró S i m o n ffy Antal ur folytatja a vizs- 
gálatot, s azt nemsokára már be is fejezi. — 
A másik sajtóper az ismeretes tisza-esz- 
lári Ügyből kifolyólag keletkezett. Ifj. M a u- 
r e r K á r o 1 y nyíregyházi lakos ugyanis, 
lapjában, a Nyíregyházán megjelenő „Közlöny“ 
hen a zsidók ellen közleményeket és külön íe- 
nyomatú röpiratokat adott ki. Kozma, kir. fő­
ügyész ennélfogva izgatás czimen sajtó­
pert indított Maurer ellen, melyben a vizsgá­
latot szintén nevezett albiró teljesítette. A 
helybeli törvényszéknél nyert informatió alap­
ján Írhatjuk, hogy e két perbáli az esküdszeki 
tárgyalás nem ez évnegyedben fog meg­
tartatni. Alkalomszerűnek találjuk ennélfogva, 
a jövő negyedévi esküdtszéki tagok név­
sorát közleni, mint a kik előtt mindkét ügy 
tárgyal látni fog. Esküdtszék! tagok névsora. 
III. orsztály: Kopeczky József, Benyáes Emil, 
dr. f alai Miklós, Balogh Mihály, Homokos 
Kálmán, Erdélyi Kálmán, Ráeső Péter, ifj. 
Barcsai Miklós, Tóth Gusztáv, Megyesi Fe­
rencz, Boros Fere ez, Györy János, Holvay 
Gyula, Poós Gyula, Veinberger Lajos, Piribauer 
Alajos, Lusztig Ignácz, Gyulai Károly, Réti 
János, Kupfer József, Tóth Ferencz, Vértesy 
Arnold, Balogh Ottó, Zalai Márk, Jóna Bániéi, 
Mihálovics István, Bobsord József Göltl Nán­
dor, k. Tótli Sámuel, Tamássy Béla, Kállai 
István, Török Gábor, Tóth Gyula, m. Kovács 
Albert, Szilágyi Sámuel, dr. Király Ferencz. 
P ó 11 a g o k : Nagy Ferencz, Búzás Elek, 
Szabó Mihál , ifj. Jámbor Ferencz, Hajdú 
Gyula, Pusztai Sándor, Csapó Ferencz, Kiss 
József, X meze Lajos, Borsai Sámuel, dr. Sár­
vári Gyula, Xfértessy Lajos.

K Az önk. tűzoltó egylet tagjai mintegy 
két év előtt egy tüzeset alkalmával Hadházi 
József Bariba Bálint és társai által tettleg 
bántalmaztatván s e tényékért il etők a debr. 
kir. törvényszék által két évi fogházra, s a 
költségek megtérítésére ítéltettek. Az elítéltek 
ügyüket felebbezték a kir táblához, honnan 
a ma leérkezett Ítélet szerint vádlottak telje­
sen felmentve lettek.

— Esküdtek a debreczeni sajtóbiróság 
elé a f é. ápril -júniusi negyedévben kerülő 
sajtóügyekben : Czeglédi Gyula, Lőrincsák 
László, Prunyi Gedeon, Elek Lajos, Báthory 
Sándor, Molnár Bálint, ifj Jóna István, Hu­
szár Károly, Kovács Gábor, Trocsányi Ferencz, 
Kovács Gyula, Priegl Lajos, Ivövy Lajos, 
Kraitz Gyula, Pájer József, Sajó György, Szi­
lágyi Imre, Pongráez Géza, Katz Jakab, Nagy 
Elek, Kálmánczhelyi Mór, Ujváry István, Bos- 
ehetti András, Gaál Lajos, X’arga Károly, Xra- 
don Sándor, Futó Mihály, Liszka Nándor, \. 
Szabó Miklós, Miskolczy Nándor. Ujházy Sán­
dor, Bekény Ottokár, Biró Pál, dr. Szántay 
Károly, Jóna Sámuel, dr. Spitzer Károly. 
Póttagok: Doszpolv János, Zivuska Fe­
rencz, Hanke Emil, Végit Gyula, Biró József, 
dr. Tihanyi Sámuel, Dusóczky István, Géresi 
Kálmán, Keszler Jakab, Csátíiy Károly, Prop 
per N. János és 0. X7égh János.

Közgazdaság
— Az Anker élet- és járadék biztosító 

társaság e hó 14-én tartá meg huszonnegye­
dik évi rendes közgyűlését gróf Zichy Ödön 
elnöklete alatt, a melynél 360 részvény volt 
képviselve. A kimerítő táblázatokkal és kimu­
tatásokkal ellátott zárszámadási jelentés sze 
riiit a lefolyt évben 12.276,615 frt 1 kr ősz 
szegü uj életbiztosítási ajánlatok uyujtattak be, 

kiállíttatott 4993 uj szerződés 10.871,407 frt 
41 kr tőke erejéig. A biztosítási állomány 1882 
végével 75903 szerződésben biztosított 
128.744.447 frt 17 kr töke és 42.739 frt 74 
évjáradék volt s igy a szaporodás 3.242.497 
frt 3 krt tett. Az összes díjbevétel 3.006.645 
fit 77 krt tett vág)is 116.946 frt 47 krral 
többet, mint az elmúlt évben. A díjtartalékok 

61.527 frt 61 krral gyarapodtak s 9.711,911 
frt 97 krra emelkedtek. A túlélési csoportok 
vagyoua 19.679,097 frt 89 krt tesz. A halál­
esetre nyereményuyel biztosítottak 21% osz­
talékban részesülnek. A folyó évben kifizetésre 
jött túlélési csoport eredménye ismét kedvező 
volt, a mennyiben az összbetétek 7%%-os ka­
matozásának fele t meg. A kifizetett, nyere­
ményben részesülő életeseti (gyermek) biztosí­
tások eredménye szintén igen kedvező volt. 
amennyiben azok nyeremény osztaléka a biz­
tosított töke 41 %%-kát tette. A nyereség és 
veszteség számla 151,875 frt 20 kr. nyereség­
gel zár, ebből 150,000 frt akkép osztatik fel, 
hogy részvényenkint 200 fit osztalék fizette­
tik s 1875 frt 20 kr. uj számlára lesz elővive.

társulati biztosítási alapok a túlélési csopor­
tok vagyonának figyelembe vételével 31.340,680 
frt. 03 krt tettek. A jelentés a közgyűlés által 
tudomásul vétetett, az igazgatóságnak a fel 
meutvény megadatott, s a kilépő X’ille Henrik 
marquis újólag igazgatósági tagul 
lasztatott.

megvá-

Legujabb.
A Füzesséry Polcnyi ügy folytán az 

orsz. függetlenségi kör a „Függetlenség1 
czimü lapot, Hermann Ottó felszólalása 
után — helyiségéből kitil- 
atta. Tanuk nevezik Verhovay Gyű 

át az ügy részesének. Bővebben szombati 
számunkban.

Felelős szerkesztő :
Kiadó tulajdonos

GÁSPÁR” IMRE 
KUTASI IMRE.

NYILT-TÉR.

1883-iki friss töltésű
szolyvai, polenai és luhi 
Erzsébet ásványvizek

díszesen kiállított üvegekben megrendelhetők:
Munkácson és Nyíregyházán 

a központból. a fiókraktárból.

MARSALKO KÁROLY,
munkácsi urad. ásványvizek bérlője

Hirdetés.
Az országos lótenyésztés 

emelésére alakult társulat 
igazgatósága ezennel közhír­
ré teszi, hogy a debreczeni 
telepén a luxus helyre veze­
tett lovaktól eddig szedett 
60 kinyi díijössszeget már 
ezen Sz.-Györgynapi vásárra 
is 40 krra szállította le.

Jótállás mellett

valódi tiszta Passatuti-szőllé
iüo drb veres vessző . . 50 kr.
100 „ 1 éves gyökeres . . 2 frt —
100 „ 2 éves gyökeres . . 2 frt 50 kr.
100 „ 3 éves gyökeres . . 3 frt 50 kr.
100 „ 4 éves gyökeres . . 4 frt —
100 „ porhajas gyökeres . 3 frt —

Megrendelhető Széchem i-uteza 1786. sz.
alatt.

Gáli Józsefnönél.
budapesti

vegyészetigyár
ákáczfa-uteza 35. szám,

ajánlja a következő czikkeket :
ROVAR POR!

svábok, oroszbogár, (büdösvörös) poloska, 
balba, moly és minden a világon létező ro­

var ellen, azonnal ölő hatású.
Egy 25 deka súlyú csomag, utánvé­

tellel 50 kr.

fém tisitiíé pomádé,
fémtisztító pasztának is nevezve, legnagyobb 
fajta csomagolással együtt csak 50" kr. 

Utánvét mellett.

Patkány- és egér-méreg!
a legjobb, biztos hatású, azonnal ölő szer, 
jótállás mellett csomagolással együtt után­

vétellel 50 krért.

15 díszesen kiállított csomag 
vét mellett.

:titö por,
50 kr.

friss, 
ütött

Bécsi mész,
15 légmentesen elzárt csinosan kiál- 

csomag 50 kr. Utánvét mellett.

KERESKEDŐK százalékban részesül­
nek, s kívánatra az összes gyártmányaink­
ról árjegyzéket küldünk.
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Bevásárlási utamból visszatérve, 
raktáramat feltűnő szép, olcsó tárgyakkal 
szereltem fel és a következő czikkeket becses 
vevőim figyelmébe ajánlom, u. m :
Gyermek nyári díszí­

tett kalapok . . 9 krtől kezdve G8 krig
Leány szalmakalapok

díszítve . . . . 48 „ ,, 1.08 „
Női pongyola kalapok
selyem és virággal disz. 75 „ „ 135 „
Női legutolsó divat sze­

rinti finom kalapok 1.49 „ „ 2.70 „
Gyermek és női ezérna 

kéztyük .... 9 „ ,, 54 „
Női selyem kéztyük . 68 „ „ 1.15 „
Czérnaneccelt női

kéztyük .... 12 „ „ 54 „
Selyem neccelt női

kéztyük .... 27 , „ 95 „
Férfi ezérna kéztyük 18 „ „ 54 ,,

., selyem „ 78 „ „ 95 „
„ nyakkendők 6 , „ 90 „

Gyermek, női és férfi
napernyők. , . 68 ,. ,, 5.- frtig

Gyermek harisnyák 7 „ .,
N d fehérharisnyák 14 „ ,,
Női egyszínű . . . 24 ,, „
Férfi harisnyák. . 9 „ „
Legyezők .... 9 „ „
továbbá nagy választékban női csokrok, csip­
kék, bodrozatok, torzmüvek, és még számos, 
itt elő nem sorolható czikkeket.

Tisztelettel
Hátim Miksa.
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V

KÖZPONTI VARROGEP-RAKTÁR
Hlli

■ Családok és iparosok számára van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmébe következő elősorolt varrógépeket ajánlani, tökéletességükre, csinosságra és jóságra »éz~ |E
H felülmúlják minden másféle varrógép gyártmányokat. H

II Családok számára:H Eredeti külföldi Frisier és Eossmann-féle Weehler Wilson varrógépek 
ö Eredeti külföldi Lehmann-féle Weehler és Wilson varrógépek. 

Eredeti belföldi Weehler és Wilson-féle varrógépek.
Eredeti Clemens Müller-féle uj Singer varrógépek.

M Eredeti Grimme. Natalis <Sr C.-féle uj Singer varrógépek.
9 Eredeti Lehmann-féle uj Singer varrógépek, 
y Eredeti belföldi uj Singer varrógépek.

Iparosok számára:
Eredeti Anger-féle varrógépek, a legerősebb szabó varrógép 
Eredeti Howe-féle varrógépek, a legerősebb suszter varrógép 
Eredeti Circulair Elastique varrógépek.
Eredeti belföldi Howe-féle varrógépek.
Eredeti Clemens Müller-féle. uj Singer szabó varrógépek. 
Eredeti belföldi uj Singer szabó varrógépek.

ü Ezen kívül még többféle kézi varrógépek, szintén egész nehéz bérmunkákhoz való különleges varrógépek. - Ezen kitűnő varrógépek öt évi earantia
Hl hzetésre is, a legtökéletesebb betanítással és legjutányosabb árban egyedül a fentebbi ezégnél kaphatók. 1 garanua

A varrógépek eladása házalók és úgynevezett ügynökök mellőzésével történik.
mellett, részlet- M

M

§ SCHWARZ M. BENŐ
férfi divat üzlete

főpiaca 1712. sz. a. A. BIKA K öy.eléL>e>ii.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy férfi divat üzletemet e tavaszi 

idényre dúsan berendeztem és különösen ajánlom a következő czikkekeí;

GrvapjtLs&ü vet arakta a? am ^gujabo b.üni rejchen-
*. U^ *»*»^*1» bergi es más Külföldi szö-

vetekKel láttáin el, melyekből a legdivatosabb öltönyöket kiállítok és ezek jó 
szabása, finom kiállítása és olcso árakra nézve a t. közönség eddig tett számos 
megrendeléseire hivatkozhatom.

Kész férfi ruhák :
1 complett férfi öltöny 9 írttól kezdve 
1 férfi fölöltő 7 írttól 
Divatos férfi nadrágok 4 ft. 50 krtól 
Gyermek öltönyök (3 évestől kezdve) 2 

írttól „
! Fin öltönyök fi fit 50 krtól

Fehernemüek :
Sima félti Cuifion ingek 1.20—3.50-ig 
Színes férfi (creton zephirszövetbői) 1.20- 

tól 3-ig. —
Gyermek, színes vagy fehér ingek 1 ft. 20. 
1 tuczat zsebkendő színes széllel 1 frt 

20 krtól kezdve.
1 tuczet zsebkendő betűkkel 2 frt.
1 tuczet fehér vászon zsebkendő 2 ft.50 k.

Férfi es gyermek kalapok :
u. m. Kemény férfi kalapok 2 frt 50 krtól 

5 forintig.
Gvérmék kalapok 90 krtól kezdve.
Nagy választék : nyakkendőkben, gallé­
rok és kézelőkben, * selyem és másféle 

esőernyőkben.

Gumi köpenyek 10 forinttól kezdve. 
Gumi és bőr kamaslik. bőröndök és 

más úti eszközök!

Férfi czipők :
Egy legjobb hazai gyárból rakta 
ramban vannak úgyszintén karis- 

badi készítmények is

SCHWARZ M. BENŐ lérli divat üzlete főpiacz a Bika közelében.

wm

-------------------------- --------—- ^ ^ VLA/

LEITNERH.
Ajánlja a jelen vásár alatt

a legújabb párisi divat
szerinti, nagy választékú, elegáns kiállítású.

TAVASZI és NYÁRI
női confection, ruha készletét, u m kész öltönyök és felöltők, man 

tnetteki peletottok. por es esököpenyeket sat

a leg»x)le^ól)J> árakon.
Eladási helyiség :

\ ásartér, kis bécsi-ut ez a.

Csavar metsző-szerszámok

árul

GEITT1TER és RAUSCH
BUDAPEST

Bsztito^imitó es siiritó anyagok.

SZftVOSZT ALPHONS
termény és bizományi üzlete

B.-pest. 5. kér. fönt TÜKÖRY-palota.
Országos termények és gyapjú adásvéte­

lei oizományban teljesít, kívánatra kö tségelő- 
iránvzattal ’ ' Consignatióhoz kölcsön 

4 krt számit.
szolgál

zsákért 7 napra 8tm
Raktárt tart és ajánl : a birka 

áztatási idényre saját örleményü az 
állami vegykisérleti állomás bizony­

lata szerint minden ártalmas ásványkeverék­
től ment, a 74fi. sz. a lajstromozott védjegy 
alá helyezett valódi szaponária-gyapju mosó 
port ólomzár alatt, valódi fa-olaj, gyár gép­
olaj, paraffinkenőcs, zsák, ponyvanemü. kaut- 
suk-takarobol, sat. sat.

I“ Kívánatra árjegyzék bérmentve küldetik. ■

Tisztelettel jelentem a nagyérdemű közönségnek, hogy itteni

férfi-ruha üzletemben
a már megérkezett tavaszi és nyári szövetek, megtekintés és megrendelés ff* 
végett szolgálatára állanak. ' 1 !►

Az újabb időkben nagyobbodó keresletnek megfelelőig jelentem azt 
is, hogy papi selyem palástoli, hozzá való íoveggel együtt * 
nálam megrendelhetők. ’ f6“

f- r

pedig, hol a felekre terhelő alku nélküli készpénzfizetés mellett szolgálom ki a 
t. közönséget, minden igényeknek megfelelőleg el van látva KÉSZ FÉRFI ÖLTÖ- 
ZÉKEKKEL. melyek saját szabásom és gyártásom szerint készitvék, vagyok a 
nagyérdemű közönségnek

alázatos szolgája

SZEDLÁK JÓZSEF,
férfi-szabó.

|Hoff Janos-féiemaláta egészségi csokoládé

4 HOFF JANOS-féh
mai á ta-csok olá d é

s az idült gyomor-, illetőleg emésztési bántalom és 
vérszegénység

A alódi hamisítatlan állapotban idegerősitőül a vérbajok és a lesovánvodásnál 
orvosilag rendeltetik a maláta-csokoládé kiváltképen a sápkór és vérszegény­
ségnél. A legfinomabb maláta-csokoládé erő itésre előnyös — 20 év alatt 5s 
kitüntetésben részesítve, készítve Hoff Janos csász. kir. udv. szállító ur, a 
maláta-készitmények feltalálója es készítője malátakivonat csokoládé gyárában.

Köszönőlevél Budapestről.
Tekintetes ur ! Tény, hogy 5 évvel ezelőtt meghütöttem magamat olv- 

annyira, hogy neme ak orvosok, hanem mindazok, kik csak egyszer láttak 
eleiemhez semmi reményt sem kötöttek, kénytelen voltam a Szepességet zord ° 

azounaí elhagyni és az enyhébb éghajlattal bíró Budapestre 
átköltözni. Már akkor is, minthogy más szerek nem használtak, menedéket 
kerestem a malátaki vonat készítményekben és rövid idő múlva könnyebbülést 
ereztem. Azóta a készítményeket rendese,í használom és állapotom annyira 
javult hogy reményem van e bajból kigyógyulni. — A minőn el nem mu- 
aszthatom ez alkalommal a inalátakészitményeket a közönségnek ajánlani, o 

kóielezxe érzem magamét uraságodnak köszönetemet nvilvanitani és maradok 1 
kiváló tisztelettel

Budapest. 1882. márczius 22. \l ozatkn l’errncz.
, FŐRAKTÁR : Debreczenben Csanak -József főpiacz, továbbá Rickl József 

felmosnál Geréby Fülöp, Varga Lajos, Újházi István. — Nagyvárad : Jánky 
Antal. — Nyíregyháza : Korányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden na­
gyobb gyógyszer arban.

ÍHoffJ. féle maláta kivonat egészségi sö

4”,

ARAK Y

azonnal, vagy folyó évi április 30 án és május 15-én átveendő té 
telekben, szigorúan, a napi árfolyam szerint számítva

tőke befektetésre és tőzsdei scekuláoziéra
íiln ill’- A 'T nf 1. „ 1 .ió- ajánlunk. Az atmedg Kamatok nem terhelik a vnvhr ,CS igen csekély díj mellett tovább ™ is prolongálha o - mi, T*

5"„ PAPÍR árW»—. - «I '«**= bármikor esekö-

mm! viímtítSÍ ’ ? ,edeZet “ Sefl"
MAGYAR

és

OSZTRÁK
HITEL.

részvényeket
Debreazen, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTAS1 IMRE könyvnyomdájában.

TŐZSDEI ÜZÉRKEDÉSRE
karekpenztan betet, könyvben, a megbizsssal egyidejűleg beküldendő 

vesen&szolbgáíS°kat pnnt°San teljesit és bövebb felvilágosítással szi-

A Magyar Pénzügy kiadóhivatalának
bank és bizományi üzlete

________ Budapest. V. Nagykorona-uteza 8.

A lap SEM
dnn köde 
ház földel 

h«*rmí

ElofitIf
k erőnk»* dt- I

Az
s é g i kj 
lőtt ?ny| 
Polony i-nl 
Gyula ül 
szerint aj 
értelműié) 
köttetési 
ez által 
hogy ezeij 
küzdeni sl 
személyesj 

Részi 
tunk azon! 
rendes áll 
mint a kel 
a martah 
egy szaba] 
leső, úgy 
és rajongd 
lehet ezt 
hovay Gyi 
sok oly if 
sikra szál 
a minőktc 
Ívesebb laj 
lián s lej 
van. Vegyi 
sok földhitl 
ben, — lelj 
replését a 
loiiasággal 
annyi igaz; 
talán a z 
bizony erk 
kérdés, In 
1 ártott sz, 
kicsinyes ii 
néha igen 
ták Kossá 
té e lapot 
sem. Hogy 
bizony ne i 
nem tárna s 
rásra. mint 
érdeklődéi- 
eltagadni 
több képz 
hogy mint 
tásu müköő 

A füg 
hasznot mi 
lóbb tulajd 
mely part 1 
sutli sem ii 
mezni műk, 
Hermann < 
kedély 
azt még uei 
ismételjüK 
A kiket 
emberekké, 
nyereségére 
álláspontját 
zékeny eh 
a csöndeset; 
tek hozzánk 
den fügj 
értés -, >Fü 
> Nemzeti Uj 
népszerű kői 
oly kerületi 
lenségi párt 
— pártunk 
vazzon — 
erősbbitette 
tagadhatatii 
hetett a z 
s é g i kő
asztaltól es 
ténnyel is,
11 a k ó r i 
s z h g b a 
s z a k a d ; 
ni a r be. 
n a k e s e 
g y a r á z í 
volna e szui
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